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Voorstel van resolutie teneinde fruit en
groenten in kort circuit vrij te stellen
van de belasting over de toegevoegde
waarde en het percentage van de
belasting over de toegevoegde waarde
op bepaalde voedingsmiddelen waar-
van vooraf wordt vastgesteld dat ze
geen deel uitmaken van een gezonde
en evenwichtige dagelijkse voeding, te
verhogen

Proposition de résolution visant d'exonérer
les fruits et légumes en circuit court de la
taxe sur la valeur ajoutée et d'augmenter
le taux de la taxe sur la valeur ajoutée
grevant certains aliments préalablement
reconnus comme ne faisant pas partie
d'une alimentation quotidienne saine et
équilibrée

(Ingediend door mevrouw Christine Defraigne) (Déposée par Mme Christine Defraigne)

TOELICHTING DÉVELOPPEMENTS

Dit voorstel van resolutie neemt de tekst over van
een voorstel dat reeds op 19 juni 2009 in de Senaat
werd ingediend door de heer Jacques Brotchi (stuk
Senaat, nr. 4-1365/1 - 2008/2009).

La présente proposition de résolution reprend le
texte d'une proposition qui a déjà été déposée au Sénat
le 19 juin 2009 par M. Jacques Brotchi (doc. Sénat,
no 4-1365/1 - 2008/2009).

Sinds enkele jaren stellen we een aanzienlijke
verandering van ons eetgedrag vast. Hoewel het
voedingsaanbod steeds diverser en overvloediger
wordt, spitst het zich sterk toe op industriële producten
met een hoog zout-, suiker- en/of vetgehalte. In het
kader van dit voorstel van resolutie en met het oog op
coherentie zullen we dergelijke producten « te zoete, te
vette en te zoute voedingsmiddelen die niet strikt
noodzakelijk zijn » noemen. De indiener vraagt dat er
regelmatig een commissie van deskundigen zou
samenkomen om de lijst van deze « te zoete, te vette
en te zoute voedingsmiddelen die niet strikt nood-
zakelijk zijn » aan te vullen.

Depuis quelques années, on assiste à un change-
ment significatif de notre comportement alimentaire.
L'offre alimentaire, si elle se diversifie et est plus
abondante que jamais, s'oriente très largement vers des
produits industriels à forte teneur en sel, en sucre et/ou
en graisse. Dans le cadre de la présente proposition de
résolution et dans un souci de cohérence, nous les
désignerons comme les aliments « trop sucrés, trop
gras, trop salés et qui ne sont pas d'une stricte
nécessité ». L'auteur demande qu'une commission
d'experts se réunisse de manière régulière afin de
composer et de compléter la liste de ces aliments dits
« trop sucrés, trop gras, trop salés et qui ne sont pas
d'une stricte nécessité ».

De fors toegenomen consumptie van deze produc-
ten heeft een veralgemeende scheeftrekking van de
voedingsgewoonten in Europa en een schadelijke
daling van de fruit- en groenteconsumptie tot recht-
streeks gevolg. Het gaat hier om een volksgezond-
heidsfenomeen dat men niet mag verwaarlozen en dat
dringend om een reactie vraagt.

L'augmentation de la consommation de ces pro-
duits, très marquée, a pour conséquence directe un
déséquilibre alimentaire généralisé en Europe et une
baisse dommageable de la consommation de fruits et
légumes. Il y a là un phénomène de santé publique
qu'on ne peut négliger et auquel il est urgent de réagir.
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Dit voedingsfenomeen brengt nefaste effecten voor
de gezondheid en het welzijn teweeg. Zo zien we een
toename van de problemen met betrekking tot obesitas
en overgewicht bij de Europese bevolking en in het
bijzonder bij kinderen.

Ce phénomène nutritionnel engendre des effets
néfastes pour la santé et le bien-être. On assiste ainsi à
une augmentation des problèmes liés à l'obésité et au
surpoids au sein de la population européenne et en
particulier chez les enfants.

In Europa heeft 25 tot 75% van de volwassen
bevolking te kampen met overgewicht en bijna een
derde van die bevolking lijdt aan obesitas ! Nog
alarmerender is dat 10 tot 30% van de kinderen tussen
7 en 11 jaar met overgewicht kampt en dat 8 tot 25%
van de adolescenten hetzelfde probleem heeft (1).

En Europe, entre 25 et 75% de la population adulte
est touchée par un excès de poids et près d'un tiers de
cette population est atteinte d'obésité ! Plus alarmant
encore : 10 à 30% des enfants âgés entre 7 et 11 ans
présentent un surpoids et 8 à 25% des adolescents
sont atteints par ce même mal (1).

Heel wat studies tonen aan hoe belangrijk het is
verse producten te nuttigen, en in het bijzonder fruit en
groenten.

De nombreuses études ont démontré l'importance de
consommer des produits frais et en particulier des
fruits et des légumes.

In België eet slechts 0,1% van de bevolking ouder
dan 15 jaar de door de WHO aanbevolen dagelijkse
hoeveelheid groenten van 350 gram (2).

En Belgique, seul 0,1% de la population âgée de
plus 15 ans mange les 350 grammes de légumes
journaliers recommandés par l'OMS (2).

In Europa zijn er slechts enkele landen waar men de
door de WHO aanbevolen hoeveelheid fruit en
groenten consumeert.

En Europe, seuls quelques pays enregistrent une
consommation de fruits et de légumes atteignant les
niveaux recommandés par l'OMS.

Naast dit flagrante gebrek aan fruit en groenten op
ons bord brengen de te zoete, te vette, te zoute
tussendoortjes die niet strikt noodzakelijk zijn onze
voeding uit evenwicht.

Outre ce manque flagrant de fruits et légumes dans
nos assiettes, le grignotage entre les repas de produits
dits « trop sucrés, trop gras, trop salés qui ne sont pas
d'une stricte nécessité » déséquilibre notre alimentation.

Heel wat voedingsmiddelen, die vaak een veel te
hoog caloriegehalte hebben, worden ons op elk
moment ter beschikking gesteld en zorgen ervoor dat
men aldoor zit te knabbelen.

En effet, de très nombreux aliments, pour beaucoup
avec un apport calorique beaucoup trop élevé, nous
sont rendus accessibles à toute heure et engendrent un
phénomène de grignotage.

Vaak gaat het hierbij dan om zoete en zoute
producten (snoep, chips, ...). Deze producten zijn in
het algemeen rijk aan enkelvoudige koolhydraten en
vetten.

Le grignotage le plus courant est sans conteste celui
des produits sucrés et salés (confiseries, chips, ...). Ces
produits sont généralement riches en glucides simples
et en lipides.

Dit fenomeen komt voor bij quasi de helft van de
Belgische consumenten en 17% van hen snoept elke
dag van de week.

Ce phénomène touche près de la moitié des
consommateurs belges et 17% d'entre eux grignote
chaque jour de la semaine.

Het probleem van deze vorm van consumptie heeft
te maken met het gevoel van verzadiging : terwijl de
energietoevoer ruimschoots bereikt is, voelt de con-
sument zich nog niet verzadigd en blijft eten tot zijn
hongergevoel verdwijnt.

Le problème de ce type de consommation se situe
au niveau de la sensation de satiété : celle-ci n'étant
pas comblée alors que l'apport en énergie est large-
ment atteint, le consommateur continue à manger
jusqu'à ce que sa sensation de faim disparaisse.

In België kan bijna 30% van de mensen die
tussendoor zitten te knabbelen hier niet mee stoppen.

En Belgique, près de 30% des grignoteurs ne sait
pas s'arrêter.

Deze overconsumptie van voedingsmiddelen die
zogenaamd te zoet, te vet, te zout en niet strikt
noodzakelijk zijn, zorgt voor een forse toename van het
aantal gevallen van overgewicht en obesitas binnen de
Belgische bevolking en een sterke verhoging van de
kans op hart- en vaatziekten, diabetes, osteoporose, ...

Cette surconsommation des produits alimentaires
dits « trop sucrés, trop gras, trop salés et qui ne sont pas
d'une stricte nécessité » engendre une multiplication des
cas de surpoids et d'obésité au cœur de la population
belge et une multiplication des risques de maladies
cardiovasculaires, de diabètes, d'ostéoporose, ...

(1) Rapport van de WHO, The challenge of obesity in the WHO
European Region, 2005.

(1) Rapport de l'OMS, L'obésité : un défi pour la Région
européenne, 2005.

(2) Wetenschappelijk Instituut volksgezondheid, Rapport Voed-
selconsumptiepeiling, 2004.

(2) Institut scientifique de Santé publique, Rapport d'enquête
sur la consommation alimentaire, 2004.
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Obesitas is een groot probleem in onze samenleving
en er zijn enkele min of meer goede initiatieven
genomen om deze reële plaag een halt toe te roepen.
De indiener stelt voor dat de regering een duidelijke en
constructieve boodschap voor de volksgezondheid
lanceert. In plaats van een campagne vol verboden te
lanceren die mensen een slecht geweten bezorgt, stelt
de indiener een heel andere optie voor : de strijd tegen
junk food aanbinden door de prijs ervan te verhogen
en fruit en groenten toegankelijker maken door de
prijs ervan te verlagen.

L'obésité est un problème majeur dans notre société
et quelques initiatives plus ou moins heureuses ont été
prises pour lutter contre ce que l'on peut qualifier de
véritable fléau. L'auteur propose au gouvernement de
lancer un message clair et constructif de santé
publique. Plutôt que de s'inscrire, encore, dans une
campagne d'interdictions et de mauvaise conscience,
l'auteur propose une toute autre voie : lutter contre la
«malbouffe » en augmentant son prix et rendre les
fruits et légumes plus accessibles en diminuant leur
prix.

De indiener wil de Belgische regering feliciteren
met haar Nationaal Voedings- en Gezondheidsplan.
Hij merkt echter op dat niet alles is uitgevoerd binnen
de opgelegde termijnen en dat heel wat initiatieven het
licht nog moeten zien.

L'auteur tient à féliciter le gouvernement belge pour
son Plan national de Nutrition Santé. Il remarque,
cependant, que tout n'a pas été mis en œuvre au sein
de ce plan dans les délais impartis et que de
nombreuses initiatives doivent encore voir le jour.

Momenteel bedraagt het btw-tarief voor alle voe-
dingsmiddelen in België zes procent.

Actuellement, le taux de TVA appliqué sur l'en-
semble des produits alimentaires en Belgique est de
six pour cent.

De indiener vraagt de regering om bij de Europese
Unie :

L'auteur demande au gouvernement d'introduire
auprès de l'Union européenne :

(i) een aanvraag tot btw-vrijstelling voor fruit en
groenten in te dienen;

(i) une demande d'exonération de la TVA pour les
fruits et légumes;

(ii) een aanvraag tot btw-verhoging van zes naar
twaalf procent voor de producten die zogenaamd te
zoet, te vet, te zout en niet strikt noodzakelijk zijn, in
te dienen.

(ii) une demande d'augmentation de la TVA de six à
douze pour cent pour les produits dits « trop sucrés,
trop gras, trop salés et qui ne sont pas d'une stricte
nécessité ».

Deze btw-vrijstelling voor fruit en groenten in kort
circuit zou perfect te verantwoorden zijn als dringend
btw-tarief met het oog op de volksgezondheid (1) : er
is aangetoond dat de toename van het aantal gevallen
van obesitas in Europa bijna 2% per jaar bedraagt (2).
Bij het lezen van deze cijfers begrijpt men hoe
dringend het is om een uitzonderlijke fiscale maatregel
inzake volksgezondheid goed te keuren. De invoering
van dit dringende btw-tarief met het oog op de
volksgezondheid zou voor de Europese Gemeenschap
een uitdrukking zijn van haar vastberadenheid om de
obesitas- en overgewichtpandemie bij de bevolking te
bestrijden. Deze verlaging zou echter vooral een
middel zijn om deze ziekte, die in twintig jaar tijd
drie keer meer voorkomt, het hoofd te bieden.

Cette exonération de la TVA sur les fruits et légumes
en circuit court se justifierait parfaitement au titre de
« taux de TVA d'urgence de santé publique » (1) : il a
été démontré que l'augmentation du nombre d'obèses en
Europe atteint près de 2% par an (2). À la lecture de
ces chiffres, on comprend l'urgence d'insister pour
l'adoption d'une mesure fiscale exceptionnelle en
matière de santé publique. La création de ce « taux de
TVA d'urgence de santé publique » serait pour la
Communauté européenne l'expression de sa ferme
volonté de lutter contre la pandémie d'obésité et de
surpoids qui touche sa population. Mais cette diminu-
tion serait surtout un moyen de faire face à cette
maladie dont la prévalence a triplé en vingt ans.

Naast deze maatregelen raadt de indiener aan om de
voedingsmiddelen beter te etiketteren en een beter
onderscheid te maken tussen verwerkte producten met
een hoog caloriegehalte en onverwerkte producten zoals
fruit en groenten, rijst, olie, ... Dit debat moet evenwel
plaatsvinden binnen de Europese instanties en België
zou er baat bij hebben om zich ter zake strikt op te stellen

Outre ces mesures, l'auteur recommande un meil-
leur étiquetage des produits alimentaires et une
meilleure distinction entre les produits transformés à
forte densité calorique et les produits non transformés
comme les fruits et légumes, le riz, l'huile, ... Ce débat
doit cependant avoir lieu au sein des instances
européennes et la Belgique gagnerait à se positionner

(1) Deze verlaging van het btw-tarief wordt als dringend
beschouwd gezien de snelle stijging van het aantal gevallen van
obesitas en overgewicht in België en in Europa.

(1) Cet abaissement du taux de TVA est caractérisé d'urgent vu
l'augmentation rapide des cas d'obésité et de surpoids en Belgique
et en Europe.

(2) Rapport van de WHO, The challenge of obesity in the WHO
European Region, 2005.

(2) Rapport de l'OMS, L'obésité : un défi pour la Région
européenne, 2005.
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en Europa bewust te maken van deze problematiek, die
de gezondheid van zijn burgers ondermijnt.

fermement en cette matière et à sensibiliser l'Europe à
cette problématique qui ronge la santé de ses citoyens.

Christine DEFRAIGNE.

*
* *

*
* *

VOORSTEL VAN RESOLUTIE PROPOSITION DE RÉSOLUTION

De Senaat, Le Sénat,

A. Gelet op het feit dat de dagelijkse consumptie
van fruit en groenten bij de Belgische bevolking lang
niet in de buurt komt van de doelstellingen van de
Wereldgezondheidsorganisatie (WHO);

A. Considérant que la consommation quotidienne
de fruits et légumes au sein de la population belge est
loin d'atteindre les objectifs fixés par l'Organisation
mondiale de la santé (OMS);

B. Gelet op het feit dat de consumptie van fruit en
groenten duidelijk veel lager is dan de aanbevelingen
van de WHO bij achtergestelde sociaaleconomische
groepen;

B. Considérant que la consommation en fruits et
légumes est très nettement inférieure aux recomman-
dations de l'OMS au sein des groupes socioéconomi-
ques défavorisés;

C. Gelet op het feit dat een aanzienlijke consumptie
van fruit en groenten bevorderlijk is voor een daling
van de kans op ernstige aandoeningen zoals obesitas,
hart- en vaatziekten, kanker, diabetes en osteoporose;

C. Considérant qu'une consommation importante
de fruits et légumes favorise une réduction des risques
d'affections majeures telles que l'obésité, les maladies
cardiovasculaires, les cancers, le diabète et l'ostéopo-
rose;

D. Gelet op het feit dat volgens de WHO het aantal
kinderen en volwassenen met overgewicht of obesitas
binnen de Europese Unie en in België steeds verder
stijgt;

D. Considérant que selon l'OMS, le nombre d'en-
fants et d'adultes en surpoids ou obèses est en
augmentation croissante au sein de l'Union euro-
péenne et en Belgique;

E. Gelet op het feit dat obesitas in het bijzonder de
meest achtergestelde sociaaleconomische groepen
treft;

E. Considérant que l'obésité touche particulière-
ment les groupes socioéconomiques les plus défavo-
risés;

F. Gelet op het feit dat de consumptie van voe-
dingsmiddelen die zogenaamd « te zoet, te vet, te zout
en niet strikt noodzakelijk zijn », de verhoging van de
kans op ernstige aandoeningen zoals obesitas, hart- en
vaatziekten, diabetes, kanker en osteoporose in de
hand werkt;

F. Considérant que la consommation de produits
alimentaires dits « trop sucrés, trop gras, trop salés qui
ne sont pas d'une stricte nécessité » favorise l'aug-
mentation des risques d'affections majeures telles que
l'obésité, les maladies cardiovasculaires, le diabète, les
cancers et l'ostéoporose;

G. Gelet op het huidige btw-tarief in België van
6% voor alle voedingsmiddelen;

G. Considérant le taux actuel de TVA en Belgique
de 6% pour l'ensemble des produits alimentaires;

H. Gezien de variabele btw-tarieven naar gelang
van de lidstaat van de Europese Unie (zie bijlage I);

H. Considérant les taux de TVA variables en
fonction du pays membre de l'Union européenne (voir
annexe I);

I. Gezien het Europese Handvest voor het tegen-
gaan van obesitas dat werd opgesteld tijdens de
Europese ministeriële conferentie van de WHO in
november 2006;

I. Considérant la Charte européenne sur la lutte
contre l'obésité établie lors de la conférence minis-
térielle européenne de l'OMS en novembre 2006;

J. Gelet op het Witboek van de Europese Commis-
sie van 30 mei met als opschrift « EU-strategie voor
aan voeding, overgewicht en obesitas gerelateerde
gezondheidskwesties »;

J. Considérant le Livre blanc de la Commission
européenne du 30 mai 2007 intitulé «Une stratégie
européenne pour les problèmes de santé liés à la
nutrition, les surcharges pondérales et l'obésité »;
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K. Gelet op de Europese richtlijn nr. 77/388/EEG
en de Europese richtlijn nr. 92/77/EEG (1);

K. Considérant la Directive européenne no 77/388/
CEE et la Directive européenne no 92/77/CEE (1);

L. Gelet op het voorstel van resolutie van het
Europees Parlement van 1 februari 2007 over het
bevorderen van gezonde voeding en lichaamsbewe-
ging;

L. Considérant la proposition de résolution du
Parlement européen du 1er février 2007 intitulé
« Promouvoir une alimentation saine et l'activité
physique »;

M. Gelet op het voorstel van resolutie van het
Europees Parlement van 25 september 2008 over het
Witboek over aan voeding, overgewicht en obesitas
gerelateerde gezondheidskwesties.

M. Considérant la proposition de résolution du
Parlement européen du 25 septembre 2008 sur le Livre
blanc sur la nutrition, la surcharge pondérale et
l'obésité.

Vraagt de regering : Demande au gouvernement :

1. een commissie van deskundigen op te richten die
belast is met het opstellen van de lijst van producten
die zogenaamd « te zoet, te vet, te zout en niet strikt
noodzakelijk zijn »;

1. de créer une commission d'experts qui serait
chargée d'établir la liste des produits dits « trop sucrés,
trop gras, trop salés et qui ne sont pas d'une stricte
nécessité »;

2. alle Belgische burgers toegang tot deze lijst te
verlenen zodat ze geïnformeerd zijn en de beste
bronnen van nutritiënten kunnen kiezen;

2. de permettre à tous les citoyens belges d'avoir
accès à cette liste afin qu'ils soient informés et puissent
choisir les meilleures sources d'approvisionnement en
éléments nutritifs;

3. de btw te verhogen tot 12% voor voedings-
middelen die zogenaamd « te zoet, te vet, te zout en
niet strikt noodzakelijk zijn »;

3. d'augmenter la TVA à 12% sur les produits
alimentaires dits « trop sucrés, trop gras, trop salés et
qui ne sont pas d'une stricte nécessité »;

4. een voorstel voor een « dringend btw-tarief met
het oog op de volksgezondheid » voor alle lidstaten
van de Europese Unie, waarbij fruit en groenten in
kort circuit van het btw-tarief worden vrijgesteld, op
de agenda van de volgende raad van de ministers van
Financiën van de Europese Unie te plaatsen.

4. de mettre à l'ordre du jour des prochains conseils
des ministres des Finances de l'Union européenne une
proposition de « taux de TVA d'urgence de santé
publique » consistant en une exonération du taux de
TVA sur les fruits et légumes en circuit court, pour
l'ensemble des pays membres de l'Union européenne.

20 april 2010. 20 avril 2010.

Christine DEFRAIGNE.

(1) Sedert 1 januari 1993 kunnen de lidstaten enkel een
verlaagd btw-tarief toepassen voor leveringen van goederen en
diensten opgesomd in een limitatieve lijst vastgesteld door de
Raad van de Europese Gemeenschappen en opgenomen als bijlage
bij de richtlijn 92/77/EEG van de Raad tot wijziging van richtlijn
77/388/EEG. Artikel 12, lid 3, a, alinea 3, van de richtlijn nr. 77/
388/EEG machtigt de lidstaten, op permanente wijze, één of twee
verlaagde tarieven toe te passen uitsluitend op de leveringen van
goederen en diensten van de categorieën opgesomd in bijlage H
van deze richtlijn, waarbij dit verlaagd tarief beperkt is tot 5%.
Bijlage H, categorie1, beoogt de « levensmiddelen voor menselijke
en dierlijke consumptie; levende dieren, zaaigoed, planten en
ingrediënten welke gewoonlijk bestemd zijn voor gebruik bij de
bereiding van levensmiddelen; produkten die gewoonlijk bestemd
zijn ter aanvulling of vervanging van levensmiddelen. »

(1) Depuis le 1er janvier 1993, les États membres de l'Union
européenne ne peuvent appliquer un taux de TVA réduit qu'aux
livraisons de biens et aux prestations de services énumérées dans
une liste limitative établie par le Conseil des Communautés
européennes et annexée à la directive 92/77/CEE du Conseil
modifiant la directive 77/388/CEE. L'article 12, paragraphe 3, a,
alinéa 3, de la directive n° 77/388/CEE autorise, les États membres
à appliquer, de façon permanente, soit un, soit deux taux réduits
aux seules livraisons de biens et prestations de services relevant
des catégories énumérées à l'annexe H de cette directive, ce taux
réduit est limité à 5%. L'annexe H, catégorie 1, vise les « denrées
alimentaires destinées à la consommation humaine et animale; les
animaux vivants, les graines, les plantes et les ingrédients
normalement destinés à être utilisés dans la préparation des
denrées alimentaires; les produits normalement utilisés pour
compléter ou remplacer des denrées alimentaires ».
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Bijlage Annexe

Europese Unie Union européenne

Geldend btw-tarief op 1 april 2005 Taux de TVA en vigueur au 1er avril 2005

(De lijst van genoemde producten is niet exhaustief) (Les listes de produits cités ne sont pas exhaustives)

Land & benaming
—

Pays & intitulés

Verlaagd tarief
—

Taux réduits

Normaal tarief
—

Taux normaux

Duitsland MWST. — Alle-
magne MWST

7% : de meeste voedingsmiddelen — 7% : majorité des produits alimentaires 16% : andere produc-
ten — 16% : autres
produits

Oostenrijk MWST. — Autri-
che MWST

10% : voedingsmiddelen, geneesmiddelen, bepaalde chemische producten,
kranten, bepaalde niet-alcoholische dranken — 10% : produits alimentaires,
médicaments certains produits chimiques, journaux, certaines boissons non
alcoolisées

20% : andere produc-
ten — 20% : autres
produits

België BTW/TVA. — Belgi-
que TVA/BTW

6% : de meeste voedingsmiddelen
12% : margarine, sommige verbruiksgoederen — 6% : majorité des produits
alimentaires
12% : margarine, quelques produits de consommation

21% : andere produc-
ten — 21% : autres
produits

Denemarken MOMS. — Da-
nemark MOMS

25% : alle producten
— 25% : tous produits

Spanje IVA
(buiten de Canarische Eilan-
den). — Espagne IVA
(hors îles Canaries)

4% : basisvoedingsmiddelen, geneesmiddelen, boeken, kranten
7% : andere voedingsmiddelen— 4% : produits alimentaires de base, médica-
ments, livres, journaux
7% : autres produits alimentaires

16% : alle producten
— 16% : tous produits

Finland ALV
(buiten de Ålandseilanden).
— Finlande ALV
(hors îles Aland)

17% : voedingsmiddelen — 17% : produits alimentaires 22% : andere produc-
ten — 22% : autres
produits

Frankrijk TVA. — France
TVA

2,1% : geneesmiddelen, pers
5,5% : voedingsmiddelen (behalve alcoholische dranken, degustatiechocolade en
margarine), boeken
DOM : 2,1%— 2,1% : médicaments, presse
5,5% : produits alimentaires (sauf boissons alcoolisées, chocolat de dégustation et
margarine), livres
DOM : 2,1%

19,6% : andere pro-
ducten
DOM : 8,5% —
19,6% : autres pro-
duits
DOM : 8,5%

Griekenland FPA. — Grèce
FPA

4,5% : kranten
9% : de meeste voedingsmiddelen, geneesmiddelen, medische uitrusting, boeken,
kunstwerken— 4,5% : journaux
9% : majorité de produits alimentaires, médicaments, équipements médicaux,
livres, œuvres d'art

19% : andere produc-
ten — 19% : autres
produits

Ierland VAT. — Irlande VAT 0 en 4,4% : de meeste voedingsmiddelen (behalve drank), geneesmiddelen
13,5% : bepaalde voedingsmiddelen, kranten, boeken— 0 et 4,4% : majorité des
produits alimentaires (sauf boissons), médicaments
13,5% : certains produits alimentaires, journaux, livres

21% : andere produc-
ten — 21% : autres
produits

Italië IVA. — Italie IVA 4% : bepaalde voedingsmiddelen, pers, meststoffen, geneesmiddelen, therapeu-
tische of orthopedische artikelen
10% : levende dieren, de meeste voedingsmiddelen, levende planten, brandhout,
producten voor landbouw en veeteelt— 4% : certains produits alimentaires,
presse, engrais, médicaments, articles de thérapie ou d'orthopédie
10% : animaux vivants, majorité des produits alimentaires, plantes vivantes, bois
de chauffage, produits pour l'agriculture ou l'élevage

20% : andere produc-
ten — 20% : autres
produits
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Luxemburg TVA. — Luxem-
bourg TVA

3% : de meeste voedingsmiddelen, geneesmiddelen, boeken, pers— 3% : majorité
des produits alimentaires, médicaments, livres, presse

15% : andere produc-
ten — 15% : autres
produits

Nederland BTW. — Pays-Bas
BTW

6% : de meeste voedingsmiddelen — 6% : majorité des produits alimentaires 19% : andere produc-
ten — 19% : autres
produits

Portugal IVA. — Portugal
IVA

5% : basisvoedingsmiddelen (behalve drank), farmaceutische producten, thera-
peutisch of onderwijsmateriaal, boeken, kranten
12% : bepaalde voedselbereidingen, mineraal water, snijbloemen— 5% : produits
alimentaires de base (sauf boissons), produits pharmaceutiques, matériel de
thérapie ou d'enseignement, livres, journaux
12% : certaines préparations alimentaires, eaux minérales, fleurs coupées

19% : andere produc-
ten — 19% : autres
produits

Verenigd Koninkrijk VAT. —
Royaume-Uni VAT

0% : de meeste voedingsmiddelen (behalve drank), geneesmiddelen, kinderkle-
ding, boeken, pers — 0% : majorité des produits alimentaires (sauf boissons),
médicaments, vêtements pour enfants, livres, presse

17,5% : andere pro-
ducten — 17,5% :
autres produits

Zweden MOMS. — Suède
MOMS

6% : boeken, pers
12% : voedingsmiddelen en niet-alcoholische dranken — 6% : livres, presse
12% : produits alimentaires et boissons non alcoolisées

25% : andere produc-
ten — 25% : autres
produits

Bron : UBIFrance, mei 2005. — Source : UBIFrance, mai 2005.
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